
 

LV Atvilktnes uzstādīšanas instrukcija 

EN Installation of slow-motion drawers 
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Saturs 

 

LV Magic Star Plus atvilktnes montāžas un regulēšanas instrukcija  

EN Magic Star Plus profile drawer assembly and adjustment instructions 

Montāža / Assembly 4 

Regulēšana / Adjustments 5 

 

LV Magic Star Plus –atvilktnes urbumi un vadotņu novietojums                

EN Magic Star Plus -drawer drilligns and slide positions 

LV Korpusi / EN Frames 

A03..12PR, TL05..06 6 

KY04..12 7 

KYM03..10 7 

KYMM03..10 7 

LV No priekšas montējams atkritumu škirošanas mehānisms                    

EN Top-mounted waste mechanism 

A03..12PR 8 

KY04..12 9 

KYMM03..10 9 

LV Grozi / EN Baskets 

A03..12PR 10 

KY04..12 11 

KYMM03..10 11 

LV Vannas istabas izlietnes skapji / EN Sink cabinets 
 

WTR..ALV (462 mm) 12 

WBR..ALV (366 mm) 12 

WPI30ASV, WPI50..60ALV (288 mm) 13 

 
LV Vannas istabas skapji  / EN Closet cabinets 

 

WTR30..40KAV (1556 mm) 14 

WTR30..40KKV (1750 mm) 15 

WBR30..40KKV (1750 mm) 15 
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1. Atvilktnes fasādes stiprinājuma uzstādīšana  / Installing of front attachment 

 

Zemā atvilktne / Low frontbracket Augstā atvilktne / High frontbracket 

 

 
LV Novietojiet priekšējo stiprinājumu virs izurbtajiem caurumiem. Uzmanīgi iespiediet stiprinājumu līdz galam 

caurumos. Pievelciet priekšējā stiprinājuma skrūves (nepievelciet tās pārāk cieši). UZMANĪBU! Rūpīgi notīriet darba 

virsmu. Pat neliels netīrums vai svešķermenis var sabojāt atvilktnes fasādi. Lai pasargātu fasādi no skrāpējumiem un 

bojājumiem, starp atvilktnes fasādi un darba virsmu novietojiet kartona gabalu vai citu mīkstu aizsargmateriālu.  

 

EN Place the front bracket over the drilling holes. Press the bracket carefully to the bottom of the holes. Tighten the 

screws on the front bracket (do not tighten too tightly). NOTE! Clean working area carefully. Even small piece of impurity 

may damage drawer front. Use piece of cardboard etc. between drawer front and worktop as a cushion. 

 

 
 

 

LV  Uzstādot atkritumu šķirošanas mehānismu, pie atvilktnes fasādes atzīmētajos caurumos piestipriniet arī komplektā iekļauto 
papildus stiprinājumu.. 

EN During installation of the waste mechanism, also attach the included additional fitting to the marked holes in the 

drawer front. 
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2. Regulēšana / Adjustments 

2.1 Horizontāla regulēšana / Horizontal adjustment 
 

Zemā atvilktne / Low drawer Augstā atvilktne / High drawer 

 
2.2 Vertikāla regulēšana / Vertical adjustment 

 

Zemā atvilktne / Low drawer Augstā atvilktne / High drawer 

 

2.3 Slīpuma regulēšana / Tilt 

adjustment 

2.4 Atvilktnes noņemšana no vadotnēm / Drawer 

dismounting from slides 

 

  

 
2.5 Atvilktnes fasādes noņemšana / Removing the drawer front from drawer 

 

Zemā atvilktne / Low drawer Augstā atvilktne / High drawer 
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1.1 100/8 eņģe 

3.38 * 
Magic Star Plus zemā 

 

 

1.1 100/8 eņģe 

 
4.15 
Magic Star Plus augstā 

 

4.15 
Magic Star Plus augstā 

 
 
 
 

 

3.38 * 
Magic Star Plus zemā 

4.15 
Magic Star Plus augstā 

4.15 
Magic Star Plus augstā 

 
3.38 * 
Magic Star Plus zemā 

 

4.15 
Magic Star Plus augstā 

 

3.40 Magic Star Plus 

173 mm NRO.1 

3.41 Magic Star Plus 

173 mm NRO.2 

4.15 
Magic Star Plus augstā 

 

 
 
 

 

3.40 Magic Star Plus 

173 mm NRO.1 

3.41 Magic Star Plus 

173 mm NRO.2 

3.42 Magic Star Plus 

173 mm NRO.3 

3.43 Magic Star Plus 

173 mm NRO.4 

TL05..06 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Magic Star Plus zemā 

 

 

 
Urbumu rindas 137, 173, 278 ja 350 mm fasādes 

 
 

15 
14 

 
12 

10 

8 
 

6  

5  
4 LV Visas standarta fasādes 137, 173, 278 och 350 mm  

vadotņu komplektiem tiek stiprinātas, izmantojot augšējo 

urbumu rindu 
EN All standard drawers with the 137, 173, 278 and 350 mm front sets 

1 are attached from the upper row of holes.

TL05..06 
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KY04..12 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
KYMM03..10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Magic Star Plus augstā 

Urbumu rinda / Row of holes 
 

O O O o  

o o o o o 

o o o o O 

o o o o  

o o o  

o o o 
 

o o o o  

o o o o O 

1 o o 
o o o 

O O O o  

 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
Magic Star Plus augstā 

7 

2 
3.42 Magic Star Plus 

173 mm NRO.3 

3.43 Magic Star Plus 

173 mm NRO.4 

 

 
KYM03..10 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Magic Star Plus augstā Magic Star Plus zemā 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

LV Atvilktnes tiek stiprinātas, izmantojot augējo urbumu rindu. Papildus eiro 

skrūvēm vadotņu stiprināšanai ieteicams izmantot arī parastās 16 mm kokskrūves. 

 

EN Drawers are attached from the upper row of holes. In addition to euroscrews, 

normal 16 mm wood screws are recommended for attaching the slides. 

KY04..12 

KYM03..10 
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4.23 
Magic Star Plus atkritumu tvertnes 
mehānisma apakšējā atvilktne 

LV Atvilktne tiek stiprināta izmantojot apakšējo urbumu rindu (2) 

EN The drawer is attached from the lower row of holes (2) 

 
 
 
 

 
 

 
LV Izlietnes atvilktnes 
urbšanas shēma 
EN Drilling of the sink drawer 

3.47 Magic Star Plus izlietnes 

atvilktne 

 

4.22 
Magic Star Plus atkritumu tvertnes 
mehānisma apakšējā atvilktne 
 

4.23 
Magic Star Plus atkritumu tvertnes 
mehānisma apakšējā atvilktne 

LV Izlietnes atvilktne ar fasādi vai iekšējo atvilktni tiek 

stiprināta, izmantojot augšējo urbumu rindu(10) 

EN The sink drawer with front panel or inner drawer is attached 

from the upper row of holes (10) 
 

LV Augšējā atvilktne tiek stiprināta, izmantojot augšējo urbumu 
rindu  (11) 

 

EN The upper drawer is attached from the upper row of holes (11) 

LV Apakšējā atvilktne tiek stiprināta, izmantojot apakšējo urbumu 
rindu  (2) 

EN The lower drawer is attached from the lower row of holes (2) 

 
 
 

 
 Urbumu rinda / Row of holes 

 
A03..12PR 

LV No priekšpuses montējams 

atkritumu tvertnes mehānisms 

E N  
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KY04..12 

 
 

 

 
4.23 
Magic Star Plus atkritumu tvertnes 
mehānisma apakšējā atvilktne 

LV Mehānisms tiek stiprināts, izmantojot apakšējo urbumu rindu (2) 

EN   Attachment of the mechanism from the lower row of holes (2) 

 
 

 
 Urbumu rinda / Row of holes 
 O O  O o  

o o  o o o 

o o  o o O 

o o  o o  

o o   o  

o o 
  

o 
 

o o  o o  

o o  o o O 

o o  o o o 

 O O  O o  

 
 

 
KYMM03..10 

 
 

 

 
4.23 
Magic Star Plus atkritumu tvertnes 
mehānisma apakšējā atvilktne 

LV Mehānisma stiprināšana, izmantojot augšējo urbumu rindu (5) 

EN Attachment of the mechanism from the upper row of holes (5) 

 
 
 
 

 Urbumu rinda / Row of holes 

 

LV Augšupusē stiprināms 

atkritumu tvertnes mehānisms     
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A03..12PR 

 
 

 

 
3.45 
Magic Star Plus grozu 
augšējā atvilktne 

LV Augšējā atkritumu tvertne tiek stiprināta, izmantojot augšējo 
urbumu rindu (14) 

 

EN The upper basket is attached from the upper row of holes (14) 
 

 

 

3.46 
Magic Star Plus grozu 
apakšējā atvilktne 

LV Apakšējā atkritumu tvertne tiek stiprināta, izmantojot apakšējo 
urbumu rindu (5) 

EN The lower basket is attached from the lower row of holes (5) 

 
 
 
 
 

 
 Urbumu rinda / Row of holes 

LV Grozi  

EN Baskets 
 

A03..12PR 
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KY04..12 

 
 

 
 

 
3.46 
Magic Star Plus  

LV Magic Star Plus groza stiprināšana, izmantojot augšējo urbumu 
rindu (5) 

EN Magic Star Plus basket attachment from the upper row 

of holes (5) 

 
 
 
 
 

 
 O O  O o  

o o  o o o 

o o  o o O 

o o  o o  

o o   o  

o o 
  

o 
 

o o  o o  

o o  o o O 

o o  o o o 

 O O  O o  

 
 
 

 
KYMM03..10 

 
 

 
 

 
3.46 
Magic Star Plus 

FI groza stiprināšana, izmantojot augšējo urbumu rindu (7) 
 

EN The basket is attached from the lower row of holes (7) 

 
 
 

 

 

LV Grozi  

EN Baskets 
 

7 

O 

o 

o 

O 

O O O o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 

o 
o 

o 
o 

O o O O 
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1.1 100/8 durvis 1.1 100/8 durv 

3.44 Kph MSP zemā aaušējā 
atvilktne (ar izlietni) 

4.18 Kph MSP zemā augšējā 

atvilktne (bez izlietnes) 

 

4.19 Kph MSP austa 

apakšējā atvilktne (bez 
izlietnes

 
 
 
 

 
WTR30-40ALV WTR60..120ALV WBR30ALV 

 
 
 
 
 

 
6 

 
 
 
 

 
1 

 
 
 
 

 
WBR50..120ALV 

 
 
 
 
 

 
6 

 

 
LV Atvilktnes tiek stiprinātas, izmantojot apakšējo urbumu rindu. Papildus eiro skrūvēm 

vadotņu stiprināšanai ieteicams izmantot arī parastās 16 mm kokskrūves.  

 

EN Drawers are attached from the lower row of holes. In addition to euroscrews, normal 16 

mm wood screws are recommended for attaching the slides. 

 

LV 

 

 
 

 

562  
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WPI30ASV 

 
 
 
 
 
 
 

 

1.1 100/8 durvis 1.1 100/8 durvis 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
LV Formas izgriezums Sandra 

izlietnei  
EN Shaped arch for Sandra sink 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1.1 100/8 durvis 1.1 100/8 durvis 

WPI30ASV 

 

LV Izlietnes korpus  288 

EN Sink cabinet 288 mm 
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1.1 100/8 durvis 1.1 100/8 durvis 

 
 
 
 
 

 

6 
1.1 100/8 durvis 

 

1 

 

4.18 Kph MSP augstā augšējā atvilktne 

 
 

 

4.19 Kph MSP augstā apakšējā atvilktne 

 

 
 
 

 
Urbumu rinda / Row of holes 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

6 
LV Atvilktnes tiek stiprinātas, izmantojot apakšējo urbumu rindu. Papildus eiro 

skrūvēm vadotņu stiprināšanai ieteicams izmantot 16 mm kokskrūves 

SE Lådor fästs från den nedre hålraden. Förutom euroskruvar rekommenderas vanliga 

16 mm träskruvar för att fästa skenorna. 

1 EN Drawers are attached from the lower row of holes. In addition to euroscrews, normal 
16 mm wood screws are recommended for attaching the slides. 

 
WTR30..40KAV 

 

  

   

   

15
56
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WTR..KKV 

 
 
 
 
 
 

 

1.1 100/8 durvis 1.1 100/8 durvis 1.1 100/8 durvis 

 
 
 
 
 
 

 

6 

 
1.1 100/8 durvis 

1 

4.18 Kph MSP 

 Augstā augšējā atvilktne 

 

4.19 Kph MSP 

Augstā apakšējā atvilktne 

 
 
 

 
WBR..KKV Urbumu rinda / Row of holes 

 
 
 
 
 
 

 

1.1 100/8 eņģes 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

1.1 100/8 eņģes 

LV Atvilktnes tiek stiprinātas, izmantojot 

apakšējo urbumu rindu. Papildus eiro 

skrūvēm vadotņu stiprināšanai ieteicams 

izmantot 16 mm kokskrūves  

 

EN Drawers are attached from the lower 

row of holes. In addition to euroscrews, 

normal 16 mm wood screws are recom-

mended for attaching the slides. 
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